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 Note: Ensure that the sides of the glass panels with the Easy Clean treatment logo on are positioned facing inward. 

 Remarque : Assurez-vous que les faces des panneaux en verre avec le logo nettoyage facile sont positionnées face vers l’intérieur.

 Informacja: Upewnij się, że obie strony szyb pokrytych powłoką “Easy Celan” są skierowane do wewnątrz.

 Notă: Asigurați-vă că panourile de sticlă cu fațada tratată cu Easy Clean sunt poziționate înspre interiorul cabinei.

 Nota: Asegúrese que los lados de los paneles de vidrio con tratamiento de Easy Clean estén colocados hacia el interior.

 
Not: Cam panellerin, üzerinde Kolay Temizlik uygulaması bulunan yüzeyinin içe doğru bakacak şekilde konumlanmış olduğundan emin olun.05
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 Note: Ensure that the sides of the glass panels with the Easy Clean treatment logo on are positioned facing inward. 

 Remarque : Assurez-vous que les faces des panneaux en verre avec le logo nettoyage facile sont positionnées face vers l’intérieur.

 Informacja: Upewnij się, że obie strony szyb pokrytych powłoką “Easy Celan” są skierowane do wewnątrz.

 Notă: Asigurați-vă că panourile de sticlă cu fațada tratată cu Easy Clean sunt poziționate înspre interiorul cabinei.

 Nota: Asegúrese que los lados de los paneles de vidrio con tratamiento de Easy Clean estén colocados hacia el interior.

 
Not: Cam panellerin, üzerinde Kolay Temizlik uygulaması bulunan yüzeyinin içe doğru bakacak şekilde konumlanmış olduğundan emin olun.
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 Note: Ensure that the sides of the glass panels with the Easy Clean treatment logo on are positioned facing inward. 

 Remarque : Assurez-vous que les faces des panneaux en verre avec le logo nettoyage facile sont positionnées face vers l’intérieur.

 Informacja: Upewnij się, że obie strony szyb pokrytych powłoką “Easy Celan” są skierowane do wewnątrz.

 Notă: Asigurați-vă că panourile de sticlă cu fațada tratată cu Easy Clean sunt poziționate înspre interiorul cabinei.

 Nota: Asegúrese que los lados de los paneles de vidrio con tratamiento de Easy Clean estén colocados hacia el interior.

 
Not: Cam panellerin, üzerinde Kolay Temizlik uygulaması bulunan yüzeyinin içe doğru bakacak şekilde konumlanmış olduğundan emin olun.

05



41

[08]x1

[19A]x1

[17a] [50]

[17b]

[20a]

[20b] [20c]
[17]x2

[20]x2

[55]x1

[11]x1

[50]x1

[46]

[19A][11]
[08]

[17]

[08]

[20a][08]
[48]
[20b]

[62]x1
St3.5x10mm

St4x14mm

[48]x4

M5x10mm

[46]x4

[62]

[20a][11]
[48]
[20b]

[17b]
[55]

[11]

40

06



4241

07



43

[60]x2

[56]x2

[51]x1

[13]x1

[56]

[60][13]

inside

3M

42

08



44

[38]x1

[61]x3

[29]x1

[34]x1

[14]x1

[15]x1

43

09
[14]

[61] [29]

[15]

[34]

[38]



45

0-10mm

0-10mm

[33]

[38]

[20c]

[20a]

[20b] [20c]

[33]x2

[38]x1

[51]x1

[60]x2

[20]x2

0-10mm

[20c]

[33]

[51]

[38]

44

10



Pg.57

46

[41A]x1

[45B]x1

[43B]x1

[45B]

[43B]

[59A]x1

[59B]x1
[59A]

[41A]

[59A]

inside view

45

11



47

[01]
[10]

[01]x1

[10]x1

A(mm)

770--780

Model

5059340077734

770--7805059340077758

870--8805059340077741

870--8805059340077765

970--9805059340159911

970--9805059340159928

B(mm)

882--892

Model

5059340077710

882--8925059340077727

A(mm)B(mm)

46

01



48

[01]x1

[10]x1

[39]x8

[01]

[39]

[49]

[39]

[49]

[10]

[49]x8

St4x30mm

47

02



49

[16C]x1

[17]x1

[39]x2

[50]x1

[17a]

[17b]

[50]

[39]

[49]

[17a][16C]

[49]x2

St4x30mm

48

03



50

[16C]x1

[17]x1

[39]x2

[50]x1

[17a]

[17b]

[50]

[49]x2

St4x30mm

[39]

[49]

[17a] [16C]

49

04



51

[07]x1

[12]x1

[09]x1

[07]

[07]

[09]

[12]

50

 Note: Ensure that the sides of the glass panels with the Easy Clean treatment logo on are positioned facing inward. 

 Remarque : Assurez-vous que les faces des panneaux en verre avec le logo nettoyage facile sont positionnées face vers l’intérieur.

 Informacja: Upewnij się, że obie strony szyb pokrytych powłoką “Easy Celan” są skierowane do wewnątrz.

 Notă: Asigurați-vă că panourile de sticlă cu fațada tratată cu Easy Clean sunt poziționate înspre interiorul cabinei.

 Nota: Asegúrese que los lados de los paneles de vidrio con tratamiento de Easy Clean estén colocados hacia el interior.

 
Not: Cam panellerin, üzerinde Kolay Temizlik uygulaması bulunan yüzeyinin içe doğru bakacak şekilde konumlanmış olduğundan emin olun.
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04  Note: Ensure that the sides of the glass panels with the Easy Clean treatment logo on are positioned facing inward. 

 Remarque : Assurez-vous que les faces des panneaux en verre avec le logo nettoyage facile sont positionnées face vers l’intérieur.

 Informacja: Upewnij się, że obie strony szyb pokrytych powłoką “Easy Celan” są skierowane do wewnątrz.

 Notă: Asigurați-vă că panourile de sticlă cu fațada tratată cu Easy Clean sunt poziționate înspre interiorul cabinei.

 Nota: Asegúrese que los lados de los paneles de vidrio con tratamiento de Easy Clean estén colocados hacia el interior.

 
Not: Cam panellerin, üzerinde Kolay Temizlik uygulaması bulunan yüzeyinin içe doğru bakacak şekilde konumlanmış olduğundan emin olun.
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04  Note: Ensure that the sides of the glass panels with the Easy Clean treatment logo on are positioned facing inward. 

 Remarque : Assurez-vous que les faces des panneaux en verre avec le logo nettoyage facile sont positionnées face vers l’intérieur.

 Informacja: Upewnij się, że obie strony szyb pokrytych powłoką “Easy Celan” są skierowane do wewnątrz.

 Notă: Asigurați-vă că panourile de sticlă cu fațada tratată cu Easy Clean sunt poziționate înspre interiorul cabinei.

 Nota: Asegúrese que los lados de los paneles de vidrio con tratamiento de Easy Clean estén colocados hacia el interior.

 
Not: Cam panellerin, üzerinde Kolay Temizlik uygulaması bulunan yüzeyinin içe doğru bakacak şekilde konumlanmış olduğundan emin olun.
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Manufacturer • Fabricant • Producent 
Producător • Fabricante:
UK Manufacturer:  

 
3 Sheldon Square, London, W2 6PX, 
United Kingdom

EU Manufacturer:  
 

Rapenburgerstraat 175E 
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands 

www.diy.com  
 

To view instruction manuals online, 

www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr

Pour consulter les manuels d’instructions  
en ligne, rendez-vous sur le site  

www.castorama.pl

Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online,  

 
 

bricodepot.ro

Pentru a consulta manualele de instrucţiuni 

www.bricodepot.es

Para consultar los manuales de instrucciones 

www.bricodepot.pt

Para consultar manuais de instruções online, 

Ithalatçı Firma:
KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș.  
Taşdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No:5 
34788 Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL 
Tel: +90 216 4300300 
Faks: +90 216 4844313 
www.koctas.com.tr

Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak 

ziyaret edin
Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için 
aşağıda yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş 
Genel Müdürlük irtibat bilgilerinden faydalanınız.

KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ 
0850 209 50 50


